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NEOLIUM EVO 

Chapitre 1 : Les spécifications technique de la tour mobile d’accès et de travail 
 

1-1 : Marquage : 
 

EN 1004 3 4.2M / 4.2M  XXXD  H2 
 
 
 
 
 
 

1-2 : Caractéristiques techniques : 
 
Construction : 
Structure aluminium soudée 
 
 
 
 
 
 
 

 
Charge structure : 
 

• Tour mobile d’accès et de travail classe III EN 1004-1 
• Charge ponctuelle : 150 Kg sur un seul plateau chargé 
• Charge uniformément répartie : 2000 N/m² uniformément répartie sur un seul plateau 
• 1 personne par plateau (voir tableau ci-dessus) 
• Respecter les limites de charges indiquées ci-dessus !  

 

Emploi obligatoire des stabilisateurs 
Obligatoire pour toutes les hauteurs de la tour mobile 

 
 

  

DIM PLATEAU 
LONGUEUR (m)  1,02 
LARGEUR (m) 0,60 
CHARGE PONCTUELLE (Kg) 150 

Référence à 
la norme 

 

  

Classe de 
la charge 

 

Hauteur maximale 
pour usage intérieur 

 

Accès par escalier : non 
Accès par escalier à marche : non 
Accès par échelle inclinée : non 
Accès par échelle verticale : oui 

Hauteur maximale 
pour usage extérieur 

 

Classe de 
hauteur de 

passage libre 
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NEOLIUM EVO 
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2,2m 4,2m

02976 420 (4,2m)PR
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S

Tableau des configurations 
possible

02976 220 (2,2m)

N° DESIGNATION REFERENCE POIDS(Kg)/UT

1 ECHELLE 1x4 02976 901 3,6 6 10

2 PLATEFORME 02976 902 9,0 1 2

3 PLINTHES 02976 903 5,4 1 2

4 CADRE LISSE 02976 904 3,3 4 7

5 STABILISATEUR 02976 905 4,4 4 4

6 ROUE Ø125 02976 906 1,6 4 4

NEOLIUM EVO

02976 220 (2,2m
)

02976 420 (4,2m
)

mai1-3 : Les nomenclatures des différents modèles : 

 
Schémas des kits composants : 
 
 

 

 
 

  

1 1 

3 
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NEOLIUM EVO 

1-4 : Les schémas de composition des modèles (par taille) : 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Hauteur max plateau : 2.2m 

Hauteur plateau ≠ hauteur travail 
Adapter la hauteur plateau à la zone de travail 

Hauteur max plateau : 4.2m 

N° ECHELON 
 
 
 
 
 
 

4.2m 

2 

3 

5 

8 

11 

16 

19 

N° ECHELON 
 
 
 
 
 
 

2.2m 

11 

8 

5 

2 

3 
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NEOLIUM EVO 

1-5 : Précautions de montage, de modifications et d'utilisation : 
 

• Le manuel d’instructions doit être disponible sur le lieu d’utilisation de la tour mobile. 
• Cette tour mobile d'accès et de travail doit uniquement être utilisée conformément au présent manuel, sans aucune 

modification. 
• Les tours mobiles d'accès et de travail doivent uniquement être utilisées conformément aux réglementations nationales. 
• Utilisation intentionnelle en tant que moyen d'accès à la zone de travail. 
• Que tous les composants, outils et autres équipements nécessaires pour assembler la tour mobile doivent être disponible 

sur le chantier. 
• Avant d’assembler la tour mobile d'accès et de travail, il convient de vérifier l’emplacement afin d’identifier et de prévenir 

les phénomènes dangereux lors de l’assemblage, de la modification et du démontage, y compris, sans s’y limiter : 
o Les conditions au sol ; 
o Le niveau de pente ; 
o Les obstacles (terrestre et aérien) ; 
o Les conditions météorologiques ; 
o Les phénomènes dangereux électriques. 

• Assembler la tour mobile d’accès et de travail suivant ce manuel de montage et d'utilisation. 
• S'assurer que toutes les goupilles nécessaires et tous les verrous soient bien en place. 
• Le NEOLIUM EVO doit être monté et démonté uniquement par un personnel formé aux instructions de montage et 

d'utilisation. 
• Les cours de formation de l’utilisateur ne peuvent pas se substituer aux manuels d’instructions, mais seulement les 

compléter. 
• Seuls les composants TUBESCA-COMABI d’origine spécifiés dans le présent manuel doivent être utilisés.  
• Les composants endommagés ou défectueux ne doivent pas être utilisés.  
• Pour tout montage d'élément, se référer aux schémas ci-avant §1-4. 
• Le port d'EPI (Equipements de Protection Individuels) est obligatoire pour le montage et le démontage. 
• Les stabilisateurs doivent toujours être installés en respectant leurs positions angulaires, se référer aux schémas et tableau 

ci-après §2-6 (Règles de montage stabilisateurs). 
• L’accès aux différents niveaux s’effectue par l’intérieur de la tour mobile via les trappes.  
• Le hissage des éléments pour l’élévation du produit se font du côté garde-corps une fois celui-ci mis.  
• Le hissage des outils ou autres éléments pendant l’utilisation du produit se fait par les trappes d’accès des plateformes. 
• Ce produit doit uniquement être utilisé conformément au manuel d’instructions. 
• Les tours mobiles d’accès et de travail conçus conformément à l’EN 1004-1 ne sont pas des points d’ancrage pour les 

systèmes d’arrêt de chute. 
• Le travail sur un plateau n’est autorisé qu’avec un garde-corps complet comprenant les mains courantes, les lisses 

intermédiaires et les plinthes. 
• Après assemblage ou modification, les informations minimales suivantes doivent être affichées sur la tour mobile d’accès 

et de travail et être clairement visibles depuis le sol (par exemple sur une étiquette) : 
o Le nom et les coordonnées de la personne responsable ; 
o Si la tour mobile d’accès et de travail est prêt ou non à être utilisée ; 
o La classe de chargement et la charge uniformément répartie ; 
o Si la tour mobile d’accès et de travail est uniquement destinée à un usage à l’intérieur ;  
o La date d’assemblage. 
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NEOLIUM EVO 

Chapitre 2 : Le montage 
 
 
 
 
 

2-1 :  Mise en place des roues sur les échelles : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

2-2 :  Mise en place du cadre de la base : 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

 2 

x4 

x4 
x4  1 

3 

 2 

Réglage de la hauteur des roues x2  1 

Le réglage des roues ne peut servir qu’a rattraper le 
niveau de l’échafaudage et en aucun cas à le surélever. 

Au moins une roue doit être à la hauteur minimale 
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NEOLIUM EVO 

2-3 : Mise en place des échelles :  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-4 : Mise en place du cadre de maintien: 
  

 4 
x4 x4 

6 

 3 

Avant le montage des échelles, bien 
s’assurer à l’aide d’un niveau de la verticalité 
et de l'horizontalité de la structure dans les 

deux directions. 

x2 

x8 1 

2 

x8 
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NEOLIUM EVO 

2-5 : Mise en place du plateau : 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

2-6 : Mise en place des stabilisateurs : 
 

 

  

x2 

1 

8 

 5 

2 

x2 

x4 

x4 

NEOLIUM EVO 90° 

LONGUEUR 

α° 

LONGUEUR (m) LARGEUR (m) α°
3,50 2,68 140

POSITION DES STABILISATEURS

α° 

LA
RG

EU
R 

NEOLIUM EVO 

LONGUEUR 
 

x12 
 6 

5 

2 

1 

2 

3 

x8 
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 7 

1 

2 

x3 

x2 

2-7 : Mise en place des garde-corps et des plinthes : 

2-7-1 : Préparation des éléments :  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
2-7-2 : Mise en place des garde-corps : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Avant de monter sur le produit, 
s’assurer que les 4 freins sont 

enclenchés et que les 4 stabilisateurs 
sont bien positionnés et verrouillés 

Ne pas se mettre debout sur le plancher 
S’assoir sur la partie fixe du plancher  

 8 

x8 

x8 

11 
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NEOLIUM EVO 

2-7-3 : Mise en place des plinthes : 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Le produit est prêt à être utilisé à une hauteur de 2.2m. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

Avant de monter sur le produit, 
s’assurer que les 4 freins sont 

enclenchés et que les 4 stabilisateurs 
sont bien positionnés et verrouillés 

 9 

90° 90° 

90° 90° 
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NEOLIUM EVO 

NEOLIUM EVO 4.2m : 

2-8 : Préparation des éléments : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-9 : Mise en place des échelles : 
 

 

  

 

 

 

 

  

  

 10 

1 

2 

x4 

x4 1 

2 

x2 

x4 

 11 
x4 

x4 1 

2 

Avant de monter sur le produit, 
s’assurer que les 4 freins sont 

enclenchés et que les 4 stabilisateurs 
sont bien positionnés et verrouillés 
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NEOLIUM EVO 

2-10 : Mise en place du cadre de maintien : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-11 : Préparation des éléments : 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 12 
x4 

14 
x4 

Avant de monter sur le produit, 
s’assurer que les 4 freins sont 

enclenchés et que les 4 stabilisateurs 
sont bien positionnés et verrouillés 

 13 

1 

2 

x4 

x2 
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NEOLIUM EVO 

2-12 : Mise en place du plateau : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-13 : Préparation des éléments : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 14 
x2 

Avant de monter sur le produit, 
s’assurer que les 4 freins sont 

enclenchés et que les 4 stabilisateurs 
sont bien positionnés et verrouillés 

16 
Inverser le coté de la trappe entre 

chaque niveau 

Avant de monter sur le produit, 
s’assurer que les 4 freins soient 

enclenchés et que les 4 stabilisateurs 
soient bien positionnés et verrouillés 

 15 

1 

2 

x3 

x2 
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NEOLIUM EVO 

2-14 : Mise en place du garde-corps : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-15 : Mise en place des plinthes : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le produit est prêt à être utilisé à une hauteur de 4.2m.  

x8  16 Avant de monter sur le produit, 
s’assurer que les 4 freins sont 

enclenchés et que les 4 stabilisateurs 
sont bien positionnés et verrouillés 

19 

x8 

Ne pas se mettre debout sur le plancher 
S’assoir sur la partie fixe du plancher 

Avant de monter sur le produit, 
s’assurer que les 4 freins sont 

enclenchés et que les 4 stabilisateurs 
sont bien positionnés et verrouillés 

 17 

90° 90° 

90° 90° 



 
 

16 

NEOLIUM EVO 

Chapitre 3 : L’après montage et l’avant utilisation 
 
La conformité du montage doit être vérifiée par le responsable chargé par le chef d'entreprise de la sécurité sur le chantier. 
Les vérifications porteront sur : 

• Le bon état de la structure. 
• L’assemblage complet de la structure. 
• Vérifier si la tour mobile est correcte et complète. 
• Vérifier si la tour mobile est verticale ou s’il nécessite un réglage. 
• Vérifier qu’aucun changement environnemental n’a une incidence sur l’utilisation en toute sécurité de la tour mobile. 
• Vérifier que les stabilisateurs sont conformes au manuel d’instructions. 
• Les freins. (roues bloquées). 
• Le calage (pour pallier aux défauts locaux de planéité). 

Respecter IMPERATIVEMENT les consignes de la notice fourni avec le produit. 
Cette notice doit être disponible sur l'emplacement de l'utilisation de la tour mobile d'accès et de travail. 

 
 Vérifier le bon état général du produit avant chaque utilisation et plus particulièrement les organes de sécurité (état des pièces 
et leur géométrie, en cas de pièces à remplacer n’utiliser que des composants TUBESCA-COMABI, voir fiche SAV constructeur 
https://www.tubesca-comabi.com/fr/centre-de-documentation rubrique vues éclatées SAV,  
Référence pièces se reporter aux tableaux §1.3.  

https://www.tubesca-comabi.com/fr/centre-de-documentation
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Chapitre 4 : Les consignes 
 

 
Ne pas grimper sur la 
partie extérieure de la 

tour mobile accès et de 
travail. 

 
 

Ne pas utiliser d’échelle ou tout autre 
moyen pour augmenter la hauteur. 

 
 

Ne pas suspendre d’objets lourds à la 
tour mobile accès et de travail. 

 
 

Ne pas suspendre la tour mobile accès et 
de travail. 

 
Ne pas créer de passerelles entre les 
tours mobile accès et de travail ou 

d’autres structures. 

 
 

Ne pas soulever la tour mobile accès et 
de travail avec un équipement 

mécanique. 

 
 

Ne pas déplacer la tour mobile accès et 
de travail lorsqu’il y a des personnes ou 

du matériel dessus. 
 

 
 
Ne pas se tenir debout 
sur un plateau non 
protégé. 

 
 

Inclinaison maximale lors du 
déplacement. 

 
 

Inclinaison maximale pour les travaux. 

 
 

Vitesse maximale lors d’un déplacement. 

 
 

Vitesse maximale du vent pour les 
travaux. 

 
Respecter les charges 

admissibles sur les 
plateaux et la structure. 

 

 
 

Être dans l’axe de travail 
 

 
 

Suivre les règles de 
montage stabilisateur 

voir §2-6. 

Ne pas s’approcher de 
conducteurs sous tension. 

 
Sur terrain meuble, 

prévoir un chemin de 
roulement. 
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Cette notice ne remplace pas la réglementation en vigueur à laquelle il convient de se référer. 
 

• Respecter les charges admissibles sur les plateaux et la structure. 
• Les forces horizontales ne doivent pas dépasser 30Kg. 
• Vent limite avec stabilisateurs = 35 km/h. 
• Vent supérieur à 35 km/h : amarrer la tour mobile accès et de travail. 
• Vent supérieur à 45 km/h : démonter la tour mobile suivant §7. 
• Ne pas s'approcher de conducteurs nus sous tension. 
• Dans les zones accessibles au public, interdire l'accès de l'appareil à celui-ci. 
• Baliser la zone d'implantation en cas de passage d'engins, de véhicules... 
• Vérifier que dans la zone de déplacement il n'y ait pas d'obstacles aériens. 
• Les tours mobile accès et de travail ne doivent être déplacés que manuellement et sur un sol solide, de niveau, et sans 

obstacle au sol ou aérien. La vitesse normale de marche d'un homme ne doit pas être dépassée pendant le 
déplacement. La hauteur de la tour mobile accès et de travail a déplacé ne doit pas excéder 6m de hauteur et aucune 
personne ne doit être sur cet équipement. 

• Conserver les stabilisateurs fixés sur la tour mobile accès et de travail pendant le déplacement (Jeu entre platine 
d'appui et sol réduit au minimum). 

• Le sol sur lequel la tour mobile accès et de travail se déplace doit être capable de supporter les descentes de charges. 
• Pour les terrains meubles (sols non stabilisé, gravier, etc.), prévoir un chemin de roulement. 
• Le NEOLIUM EVO se déplace à deux personnes, on "pousse" la tour mobile accès et de travail, on ne la "tire" pas à une 

hauteur maxi indiquée par le fabriquant. 
• Lors que la tour mobile d’accès et de travail est laissée sans surveillance, bien s’assurer de la bonne fonction des 

stabilisateurs (voir § 2-6), interdire l’accès à toute personne non autorisée et protégée des conditions météorologiques. 
• Les tours mobiles ne sont pas conçus pour être bâchées. 
• Les tours mobiles conformes à l’EN 1004-1 ne sont pas conçus pour être utilisées comme moyen de protection 

périphérique. 
• Les tours mobiles conformes à l’EN 1004-1 ne sont pas conçus pour être utilisées comme moyen d’entrer ou de sortir 

d’autres structures, par exemple comme un escalier. 
 

• Il est interdit  
o D’utiliser une potence, même manuelle, placée sur l'extérieur de la tour mobile. 
o De bâcher la tour mobile accès et de travail, même partiellement. 
o D’augmenter la hauteur au-delà de celle autorisée. 
o D’utiliser des composants autres que ceux fournis et décris dans la nomenclature. 
o D’utiliser des composants détériorés. 
o D’utiliser une tour mobile accès et de travail qui n'a pas été montée verticalement (tolérance : 1%). 
o D’utiliser une tour mobile accès et de travail qui n'a pas été montée suivant les instructions de ce manuel. 
o D’établir un pont entre une tour mobile accès et de travail et un bâtiment ou entre deux tours mobiles. 
o D’appuyer une échelle d'accès sur la tour mobile. 
o De sauter sur les plateaux. 
o D'utiliser des planches comme plateau. 
o D'accéder par l'extérieur au plateau de travail. 
o Déplacer la tour mobile accès et de travail sur un sol de pente maxi 3%. 
o De déplacer une tour mobile accès et de travail avec un véhicule à moteur. 
o De déplacer la tour mobile accès et de travail avec un vent supérieur à 35 km/h. 
o De déplacer la tour mobile accès et de travail lorsque du personnel ou du matériel se trouve sur celle-ci. 
o De soulever la tour mobile accès et de travail à la grue ou avec un pont roulant. 
o De bloquer la trappe en position ouvert.  
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Chapitre 5 : Passage de porte du chariot  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Chapitre 6 : La vérification, l’entretien, la maintenance et le démontage 
 
• Après chaque chantier, veillez à nettoyer la tour mobile avec un chiffon propre. 

Inspecter les pièces avant chaque montage et particulièrement : 
 
- les bandages et les freins des roues. 
- Les dispositifs de sécurité. 
- Les crochets des plateaux de travail et leurs fixations. 
- Les contreplaqués des plateaux de travail. 
- les colliers de fixation des stabilisateurs. 
 
Toutes pièces ayant subi : 
 
- Une déformation permanente. 
- Des perçages. 
- Des entailles (par meulage par exemple...) 
- Une forte oxydation 
 
... est à rebuter ! 
 
En cas de doute, échanger le composant. 
Lors de l’échange de composant, il est impératif de bien remettre une pièce d’origine. 
Maintenir les pièces propres et les dispositifs de sécurité en bon état de fonctionnement. 
Remplacer ou nettoyer toutes les plaques ou autocollants donnant les consignes d'utilisation et de sécurité. 
  

775 mm HT 

1750 mm HT 
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NEOLIUM EVO 

 
Vérifications : 
 
• Ce produit doit être contrôlé périodiquement et les résultats de ces contrôles doivent être enregistrés (voir fiche de 
vérification constructeur FV-02976-xxx). 

Les vérifications réglementaires (prévues dans l’arrêté du 21 Décembre 2004) sont déclinées de la façon suivante : 
 
Une vérification avant mise en service sur chaque site d’installation : 
- lors de la première utilisation. 
- en cas de démontage suivi d’un remontage de la tour mobile accès et de travail. 
- à la suite de la modification des conditions d’utilisation, des conditions atmosphériques ou d’environnement susceptibles 
d’affecter la sécurité d’utilisation de la tour mobile accès et de travail. 
- à la suite d’une interruption d’utilisation d’au moins un mois. 
 
Elle comporte un examen d’adéquation, un examen de montage et d’installation ainsi qu’un examen de l’état de conservation. 
La traçabilité de cette vérification sera formalisée sur le registre de sécurité de l’établissement.  
 
Une vérification journalière 
Elle comporte un examen de l’état de conservation. 
 
La traçabilité de cette vérification est formalisée par une feuille disposée sur la trappe d’accès. 
 
Une vérification trimestrielle 
La portée de cette vérification dans le cas de la tour mobile accès et de travail étant comparable à la vérification journalière, on 
formalise sur le registre de sécurité de l’établissement la vérification réalisée a minima une fois tous les 3 mois.  
 
Nota bene : Ces vérifications ne peuvent être conduites que par du personnel titulaire d’une attestation de compétence délivrée 
par le chef d’établissement portant la mention « Vérificateur et Utilisateur ». 
 
Pour plus de renseignement et de détails au niveau des grilles de vérification, voir la RECO R.457, annexe 3, 3bis, 4, 5, 6. 
 

Chapitre 7 : Le Démontage  
 

• Avant le démontage : 
- S'assurer de la stabilité de la tour mobile accès et de travail : 

  - Que tous les composants, outils et autres équipements nécessaires pour assembler la tour mobile doivent être 
disponible sur le chantier. 

  - Roues à frein bloquées 
  - Stabilisateurs bien positionnés etc... 
- S'équiper de cordes pour manutentionner les éléments si besoin est. 

• Avant manutention : 
 
- Remettre les goupilles sur les éléments. 
- Isoler les composants détériorés à échanger. 
 

• Pendant le démontage : 
 
Utiliser la procédure de montage en ordre rigoureusement inverse. Attention à ne pas démonter les stabilisateurs en premier. 
Être à deux personnes pour le démontage et utiliser les EPI. 
 
Stocker la tour mobile dans un endroit sec, dégagé, sécurisé et où elle ne peut risquer d’être dégradée où constituer un obstacle 
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Chapitre 8 : Environnement 
 
 
Le NEOLIUM EVO est essentiellement composé d’aluminium. D’autres matériaux comme l’acier, le plastique et le bois font 
parties intégrantes du produit. 
 
En fin de vie du produit, celui-ci ne doit pas être débarrassé avec ses matériaux non triés. En tant que consommateur final, votre 
rôle est primordial dans le cycle de réutilisation et de recyclage. Veiller à apporter le produit dans un centre de collecte de 
déchets agréé. 
 

Chapitre 9 : La garantie 
 
La garantie prend effet à partir de la date de la facturation. 
Notre garantie est soumise à l'accomplissement de ses obligations contractuelles par l'acheteur et notamment de paiement. 
La garantie est limitée au remplacement dans notre usine ou à la réparation des pièces d'origine reconnues défectueuses après 
notre expertise. 
 
Tout autre droit est exclu. Notamment l'application de la garantie ne peut en aucun cas donner lieu à des dommages et intérêts. 
Cette garantie s'applique exclusivement aux produits mis en œuvre et utilisés selon les instructions contenues dans les notices 
techniques de montage et d'utilisation 
 
IMPORTANT : conserver précieusement votre preuve d'achat (facture ou bon de livraison) car elle vous sera réclamée pour 
l'application de la garantie. 
 
Pour tout renseignement supplémentaire connectez-vous sur le site internet :  
 

www.tubesca-comabi.com

http://www.tubesca-comabi.com/
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Chapter 1: Technical specifications for the mobile access and working tower 
 

1-1 : Marking: 
 

EN 1004 3 4.2M / 4.2M  XXXD  H2 
 
 
 
 
 
 

1-2: Technical characteristics: 
 
Construction: 
Welded aluminium structure 
 
 
 
 
 
 
 

 
Structural load: 
 

• Mobile access and work tower class III EN 1004-1 
• Localised load: 150 Kg on a single loaded platform 
• Uniformly distributed load: 2000 N/m² uniformly distributed on a single platform 
• 1 person per platform (see table above) 
• Follow the loading limits shown above!  

 

Mandatory use of stabilisers 
Mandatory for all heights of mobile towers 

 
 

  

PLATFORM DIM 
LENGTH (m)  1.02 
WIDTH (m) 0.60 
LOCALISED LOAD (Kg) 150 

Standard 
reference 

 

  

Load 
class 

 

Maximum height for 
indoor use 

 

Access by stairway: no 
Access by steps: no 
Access by an inclined ladder: no 
Access by a vertical ladder: yes 

Maximum height for 
outdoor use 

 

Clearance 
height class 
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1-3: The names of the different models: 

 
Component kit diagrams: 
 
 

 

 
 

  

1 1 

3 
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1-4: Model composition schemes (by size): 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Max platform height: 2.2m 

Platform height ≠ work height 
Adapt the platform height to the work area 

Max platform height: 4.2m 

RUNG NO. 
 
 
 
 
 
 

4.2m 

2 

3 

5 

8 

11 

16 

19 

RUNG NO. 
 
 
 
 
 
 

2.2m 

11 

8 

5 

2 

3 
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1-5: Precautions for assembly, modification and use: 
 

• The instruction manual must be available where the mobile tower is being used. 
• This mobile access and work tower may only be used in accordance with this manual, without making any modifications. 
• Mobile access and work towers may only be used in accordance with national regulations. 
• Intentional use as a means to access the work area. 
• All components, tools and other equipment required to assemble the mobile tower must be available on site. 
• Prior to assembling the mobile access and work tower, it is important to check the location in order to identify and prevent 

hazards during assembly, modification and disassembly, which include but are not limited to: 
o Floor conditions; 
o Slope; 
o Obstacles (ground or overhead); 
o Weather conditions; 
o Electrical hazards. 

• Assemble the mobile access and work tower according to this assembly and operating manual. 
• Make sure that all the required pins and locks are in place. 
• The NEOLIUM EVO must be assembled and dismantled by personnel trained with the assembly and operating instructions. 
• User training courses are not a substitute for instruction manuals, but are to be used in addition. 
• Only original TUBESCA-COMABI components specified in this manual should be used.  
• Damaged or defective components cannot be used.  
• Refer to the diagrams above §1-4 to assemble any elements. 
• PPE (Personal Protective Equipment) must be worn when assembling and dismantling. 
• The stabilisers must always be installed in the correct angular position, see the diagrams and table below §2-6 (Rules for 

stabiliser installation). 
• The different levels can be accessed via the inside of the mobile tower through the hatches.  
• The elements for lifting the product are hoisted using the railing once this has been fitted.  
• Tools or other items can be lifted during use of the product through the platform access hatches. 
• This product must be used in accordance with the instruction manual. 
• Mobile access and work towers designed in accordance with EN 1004-1 are not anchoring points for fall arrest systems. 
• It is only permitted to work on a platform when there is a complete guardrail including handrails, intermediate rails and 

toeboards. 
• After assembly or modification, the following information must be displayed on the mobile access and work tower, as a 

minimum, and must be clearly visible from the ground (such as on a label): 
o The name and contact details of the person responsible; 
o Whether or not the mobile access and work tower is ready to be used; 
o The loading class and the uniformly distributed load; 
o If the mobile access and work tower is intended for indoor use only;  
o The date of assembly. 
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Chapter 2: Assembly 
 
 
 
 
 

2-1: Fitting wheels to ladders: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

2-2: Setting up the base frame: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

 2 

x4 

x4 
x4  1 

3 

 2 

Adjusting wheel height x2  1 

Adjusting the wheels should be used only to level the 
scaffolding, never to raise it. 

At least one wheel must be at the minimum height 
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2-3: Setting up the ladders:  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-4: Setting up support  frame: 
  

 4 
x4 x4 

6 

 3 

Before mounting the ladders, use a level to 
check that the structure is vertical and 

horizontal in both directions. 

And that all 4 wheels are blocked 
 

x2 

x8 1 

2 

x8 
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2-5: Setting up the platform:  
 

 

 

 

 

 
 

 

 

2-6: Setting up the stabilisers: 
 

 

  

x2 

1 

8 

 5 

2 

x2 

x4 

x4 

NEOLIUM EVO 90° 

LENGTH 

α° 

α° 

W
ID

TH
 

NEOLIUM EVO 

LENGTH 
 

x12 
 6 

5 

2 

1 

2 

3 

x8 
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 7 

1 

2 

x3 

x2 

2-7: Setting up the guardrails and toeboards: 

2-7-1: Preparing the components:  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
2-7-2: Setting up the guardrails: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Before getting on the product, make 
sure that all 4 brakes are engaged and 

that the 4 stabilisers are in their 
properly position and locked 

Do not stand on the floor 
Sit on the fixed section of the platform  

 8 

x8 

x8 

11 
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2-7-3: Setting up the toeboards: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The product is ready for use at a height of 2.2m. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

Before getting on the product, make 
sure that all 4 brakes are engaged and 

that the 4 stabilisers are in their 
properly position and locked 

 9 

90° 90° 

90° 90° 



 
 

32 

NEOLIUM EVO 

NEOLIUM EVO 4.2m: 

2-8: Preparing the components: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-9: Setting up the ladders: 
 

 

  

 

 

 

 

  

  

 10 

1 

2 

x4 

x4 1 

2 

x2 

x4 

 11 
x4 

x4 1 

2 

Before getting on the product, make 
sure that all 4 brakes are engaged and 

that the 4 stabilisers are in their 
properly position and locked 
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2-10: Setting up support frame: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-11: Preparing the components: 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 12 
x4 

14 
x4 

Before getting on the product, make 
sure that all 4 brakes are engaged and 

that the 4 stabilisers are in their 
properly position and locked 

 13 

1 

2 

x4 

x2 
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2-12: Setting up the platform:  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-13: Preparing the components: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 14 
x2 

Before getting on the product, make 
sure that all 4 brakes are engaged and 

that the 4 stabilisers are in their 
properly position and locked 

16 
Put the hatch on the opposite side for 

each level 

Before getting on the product, make 
sure that all 4 brakes are engaged and 

that the 4 stabilizers are in their 
properly position and locked 

 15 

1 

2 

x3 

x2 
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2-14: Setting up the guardrail:  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-15: Setting up the toeboards: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The product is ready for use at a height of 4.2m.  

x8  16 Before getting on the product, make 
sure that all 4 brakes are engaged and 

that the 4 stabilisers are in their 
properly position and locked 

19 

x8 

Do not stand on the floor Sit on the 
fixed section of the platform 

Before getting on the product, make 
sure that all 4 brakes are engaged and 

that the 4 stabilisers are in their 
properly position and locked 

 17 

90° 90° 

90° 90° 
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Chapter 3: After assembly and before use 
 
The assembly must be checked for compliance by the person in charge of safety on the construction site. 
The checks will cover: 

• If the structure is in a good state. 
• If the assembly of the structure is complete. 
• Check if the mobile tower is correct and complete. 
• Check if the mobile tower is vertical or if it requires adjustment. 
• Check if any environmental changes affect the safe use of the mobile tower. 
• Check if the stabilisers are in accordance with the instruction manual. 
• The brakes. (wheels locked). 
• Shimming (to fill in local defects in flatness). 

The instructions in the manual supplied with the product MUST be followed. 
These instructions must be available where the mobile access and work tower is used. 

 
  Check that the product is in a good general condition before each use and more particularly the safety components (the 
condition of the parts and their geometry, and if parts need to be replaced use TUBESCA-COMABI components only, see the 
manufacturer's after-sales service sheet https://www.tubesca-comabi.com/fr/centre-de-documentation in the after-sales 
exploded views section,   
Parts reference see tables in §1.3.  

https://www.tubesca-comabi.com/fr/centre-de-documentation
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Chapter 4: The instructions 
 

 
Do not climb on the 

outside of the mobile 
access and work tower. 

 
 

Do not use a ladder or any other 
methods to increase the height. 

 
 

Do not hang heavy objects from the 
mobile access and work tower. 

 
 

Do not hang the mobile access and work 
tower. 

 
Do not create any walkways between 

mobile access and work towers or other 
structures. 

 
 

Do not lift the mobile access and work 
tower using any mechanical equipment. 

 
 

Do not move the mobile access and work 
tower when there are people or 

equipment on it. 
 

 
 
Do not stand on an 
unprotected platform. 

 
 

Maximum tilt for moving. 

 
 

Maximum tilt for work. 

 
 

Maximum speed for moving. 

 
 

Maximum wind speed for work. 

 
Follow the permissible 
loads on the platform 

and the structure. 
 

 
 

Being in the line of work 
 

 
 

Follow the stabiliser 
assembly rules, see §2-

6. 

Do not approach live 
conductors. 

 
Provide a runway if on soft 

ground. 
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These instructions do not replace the regulations in force, which must be consulted. 
 

• Follow the permissible loads on the platform and the structure. 
• Horizontal forces must not exceed 30Kg. 
• Wind limit with stabilisers = 35 km/h. 
• Wind speed over 35 km/h: tie up the mobile access and work tower. 
• Wind speed over 45 km/h: dismantle the mobile tower according to §7. 
• Do not approach bare live conductors. 
• In public areas, prohibit public access to the machine. 
• Mark out the installation area if machines, vehicles, etc. are passing. 
• Check that there are no overhead obstacles in the movement area. 
• Mobile access and work towers should only be moved manually on solid, level ground, and without any ground or 

overhead obstructions. The moving speed should not exceed the normal walking speed of a human being. The height 
for moving the mobile access and work tower must not exceed 6m in height and there must not be any people on this 
equipment. 

• Keep the stabilisers attached to the mobile access and work tower when moving it (minimum clearance between the 
support plate and the ground). 

• The floor on which the mobile access and work tower moves must be able to support loads being lowered. 
• Provide a runway for soft ground (unstable soil, gravel, etc.). 
• The NEOLIUM EVO must be moved by two people, the mobile access and work tower is "pushed", it is not "pulled" to 

the maximum height indicated by the manufacturer. 
• When the mobile access and working tower is left unattended, make sure that the stabilisers are working properly (see 

§ 2-6), prohibit access to any unauthorised person and protect from the weather. 
• Mobile towers are not designed to be covered. 
• Mobile towers compliant with EN 1004-1 are not designed to be used as a means of perimeter protection. 
• Mobile towers conforming to EN 1004-1 are not designed to be used as a means of ingress or egress from other 

structures, e.g. stairs. 
 

• It is prohibited  
o To use a jib crane, even a manual one, placed on the outside of the mobile tower. 
o To cover the mobile access and working tower, even partially. 
o To increase the height beyond the permitted levels. 
o To use components other than those supplied and described in the names list. 
o To use damaged components. 
o To use a mobile access and work tower that has not been assembled vertically (tolerance: 1%). 
o To use a mobile access and work tower that has not been assembled according to the instructions in this 

manual. 
o To create a walkway between a mobile access and work tower and a building or between two mobile towers. 
o To support an access ladder on the mobile tower. 
o To jump on the platform. 
o To use the floors as a platform. 
o To access the work surface externally. 
o Move the mobile access and working tower on a floor with a maximum slope of 3%. 
o To move a mobile access and work tower using any type of motor vehicle. 
o To move the mobile access and work tower with a wind speed of over 35 km/h. 
o To move the mobile access and work tower when people or equipment are on it. 
o To lift the mobile access and work tower using any with a crane or an overhead crane. 
o To block the hatch in the open position.  
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Chapter 5: Trolley door opening space  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Chapter 6: Checking, servicing, maintenance and dismantling 
 
 After each job, be sure to clean the mobile tower with a clean cloth. 

Inspect the parts before each assembly and especially: 
 
- wheel tyres and brakes. 
- Safety devices. 
- The platform hooks and their fixings. 
- The work platform plywood. 
- the stabiliser clamps. 
 
All parts that have undergone: 
 
- Permanent deformation. 
- Drilling. 
- Notches (e.g. by grinding, etc.) 
- Strong oxidation 
 
... is discouraged! 
 
In case of doubt, exchange the component. 
When exchanging components, an original part must imperatively be used. 
Keep parts clean and safety devices in good working order. 
Replace or clean any signs or stickers that give operating and safety instructions. 
  

775 mm HT 

1750 mm HT 



 
 

40 

NEOLIUM EVO 

 
Checks: 
 
• This product must be checked periodically and the results of these checks must be recorded (see manufacturer's checklist  
FV-02976-xxx). 
The regulatory checks (set forth in the order of 21 December 2004) are broken down as follows: 
 
A pre-commissioning check at each installation site: 
- for the first use. 
- for dismantling followed by reassembly of the mobile access and work tower. 
- after a change in the conditions of use, or atmospheric or environmental conditions that may affect the safe use of the mobile 
access and work tower. 
- after use is interrupted for at least one month. 
 
It includes a suitability test, an assembly and installation test and a condition test. This verification can be traced in the 
establishment's safety records.  
 
A daily check 
It includes an examination of the maintenance state. 
 
This verification can be traced by a sheet placed on the access hatch. 
 
A quarterly check 
As the scope of this check for the mobile access and work tower is comparable to the daily check, the check carried out at least 
once every 3 months is recorded in the establishment's safety records.  
 
N.B.: These checks may only be carried out by personnel that hold a certificate of competence issued by the head of the 
establishment, bearing the words "Verifier and User". 
 
For more information and detail on the verification grids, see RECO R.457, Annex 3, 3b, 4, 5, 6. 
 

Section 7: Dismantling  
 

• Before dismantling: 
- Make sure the mobile access and working tower is stable: 

  - All components, tools and other equipment required to assemble the mobile tower must be available on site. 
  - Locked brake wheels 
  - Well positioned stabilisers etc. 
- Use ropes to handle the elements if necessary. 

• Before handling: 
 
- Replace the pins on the elements. 
- Isolate worn components to be replaced. 
 

• During dismantling: 
 
Use the assembly procedure in the exact reverse order. Make sure not to dismantle the stabilisers first. 
Two people are required for dismantling and PPE must be used. 
 
Store the mobile tower in a dry, uncluttered, secure place where it cannot be damaged or become an obstacle 
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Chapter 8: Environment 
 
 
NEOLIUM EVO is mainly made of aluminium. Other materials such as steel, plastic and wood are integral parts of the product. 
 
At the end of the product's lifespan, it should not be disposed of without sorting its materials. As the end consumer, you play an 
essential role in the reuse and recycling cycle. Make sure you take the product to an authorised waste collection center. 
 

Chapter 9: The guarantee 
 
The guarantee is effective from the date of the invoice. 
Our guarantee is subject to the buyer fulfilling their contractual obligations, in particular with regard to payment. 
The guarantee is limited to replacement in our factory or repair of the original parts found to be defective after an opinion from 
our experts. 
 
All other rights are excluded. In particular, the guarantee cannot give rise to damages under any circumstances. 
This guarantee applies exclusively to products that are installed and used in accordance with the instructions contained in the 
technical assembly and use manuals 
 
IMPORTANT: keep your proof of purchase (invoice or delivery note) as it will be required to apply the guarantee. 
 
For more information, please visit the website:  
 

www.tubesca-comabi.com

http://www.tubesca-comabi.com/


 NEOLIUM EVO 

 
DEUTSCH - Inhalt 

Kapitel 1: Technische Spezifikationen des mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüsts ................................................. 43 

1-1: Kennzeichnung:.................................................................................................................................................... 43 

1-2: Technische Merkmale: ......................................................................................................................................... 43 

1-3: Die Nomenklaturen der verschiedenen Modelle: ............................................................................................... 44 

1-4: Schemas der Zusammensetzung der Modelle (nach Größe):.............................................................................. 45 

1-5: Vorsichtsmaßnahmen für die Montage, Änderungen und Nutzung: .................................................................. 46 

Kapitel 2: Die Montage ................................................................................................................................................... 47 

2-1: Anbringen der Rollen an den Leitern: .................................................................................................................. 47 

2-2: Einrichten des Unterbaurahmens: ....................................................................................................................... 47 

2-3: Anbringen der Leitern: ......................................................................................................................................... 48 

2-4: Einrichten des Halterahmens: ............................................................................................................................. 48 

2-5: Einrichten des Plateaus: ....................................................................................................................................... 49 

2-6: Einrichten der Stabilisatoren: .............................................................................................................................. 49 

2-7: Einrichten der Geländer und Bordbretter: .......................................................................................................... 50 

2-7-1: Vorbereitung der Elemente: ............................................................................................................................. 50 

2-7-2: Einrichten der Geländer: .................................................................................................................................. 50 

2-7-3: Einrichtend er Bordbretter: .............................................................................................................................. 51 

NEOLIUM EVO 4,2 m: .................................................................................................................................................. 52 

2-8: Vorbereitung der Elemente: ................................................................................................................................ 52 

2-9: Einrichten der Leitern: ......................................................................................................................................... 52 

2-10: Einrichten des Halterahmens: ........................................................................................................................... 53 

2-11: Vorbereitung der Elemente: .............................................................................................................................. 53 

2-12: Einrichten des Plateaus: .................................................................................................................................... 54 

2-13: Vorbereitung der Elemente: .............................................................................................................................. 54 

2-14: Einrichten des Geländers: .................................................................................................................................. 55 

2-15: Einrichtend er Bordbretter: ............................................................................................................................... 55 

Kapitel 3: Nach der Montage und vor der Nutzung ........................................................................................................ 56 

Kapitel 4: Die Anweisungen ............................................................................................................................................ 57 

Kapitel 5: Durchgangsöffnung des Hubwagens .............................................................................................................. 59 

Kapitel 6: Die Kontrolle, Wartung, Instandhaltung und Demontage .............................................................................. 59 

Kapitel 7: Die Demontage ............................................................................................................................................... 60 

Kapitel 8: Umwelt ............................................................................................................................................................ 61 

Kapitel 9: Die Garantie .................................................................................................................................................... 61 

 



 
 

43 

NEOLIUM EVO 

Kapitel 1: Technische Spezifikationen des mobilen Zugangs- und 
Arbeitsturmgerüsts 
 

1-1: Kennzeichnung: 
 

EN 1004 3 4,2M / 4,2M XXXD  H2 
 
 
 
 
 
 

1-2: Technische Merkmale: 
 
Konstruktion: 
Geschweißtes Aluminium-Traggerüst 
 
 
 
 
 
 
 

 
Tragfähigkeit des Traggerüsts: 
 

• Mobiles Zugangs- und Arbeitsturmgerüst Klasse III gemäß EN 1004-1 
• Punktlast: 150 kg auf einem einzigen belasteten Plateau 
• Gleichmäßig verteilte Last: 2000 N/m² gleichmäßig verteilt auf einem einzigen Plateau 
• 1 Person pro Plateau (siehe vorstehende Tabelle) 
• Beachten Sie die vorstehend angegebenen Belastungsgrenzen!  

 

Zwingende Verwendung der Stabilisatoren 
Zwingend für alle Höhen des mobilen Turmgerüsts 

 
 

  

ABM. PLATEAU 
LÄNGE (m)  1,02 
BREITE (m) 0,60 
PUNKTLAST (Kg) 150 

Verweis auf 
die Norm 

 

  

Lastklass
e 
 

Maximale Höhe für 
Innengebrauch 

 

Zugang über die Treppe: Nein 
Zugang über Stufentreppe: Nein 
Zugang über geneigte Leiter: 
Nein 

     

Maximale Höhe für 
Außengebrauch 

 

Höhenklasse 
freier 

Durchgang 
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1-3: Die Nomenklaturen der verschiedenen Modelle: 

 
Schemas der Komponenten-Kits: 
 
 

 

 
 

  

1 1 

3 
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1-4: Schemas der Zusammensetzung der Modelle (nach Größe): 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Maximale Plateauhöhe: 2,2 m 

Höhe des Plateaus ≠ Arbeitshöhe 
Passen Sie die Höhe des Plateaus an den 

Arbeitsbereich an 

Maximale Plateauhöhe: 4,2 m 

SPROSSE-NR. 
 
 
 
 
 
 

4,2 m 

2 

3 

5 

8 

11 

16 

19 

SPROSSE-NR. 
 
 
 
 
 
 

2,2 m 

11 

8 

5 

2 

3 
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1-5: Vorsichtsmaßnahmen für die Montage, Änderungen und Nutzung: 
 

• Diese Bedienungsanleitung muss am Einsatzort des mobilen Turmgerüsts verfügbar sein. 
• Dieses mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst darf nur in Übereinstimmung mit dieser Anleitung und ohne Veränderungen 

verwendet werden. 
• Die mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüste dürfen nur in Übereinstimmung mit den nationalen Vorschriften 

verwendet werden. 
• Zweckgebundene Nutzung als Zugangsmittel zum Arbeitsbereich. 
• Alle Komponenten, Werkzeuge und sonstigen Ausrüstungen, die für die Montage des mobilen Turmgerüsts erforderlich 

sind, müssen am Einsatzort verfügbar sein. 
• Vor der Montage des mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüsts muss der Standort überprüft werden, um mögliche 

gefährliche Situationen während der Montage, der Änderung und der Demontage zu identifizieren und zu vermeiden, 
einschließlich, aber nicht beschränkt auf: 

o Die Untergrundbedingungen; 
o Das Gefälle; 
o Die Hindernisse (Land und Luft); 
o Die Wetterbedingungen; 
o Die möglichen elektrischen Gefahren. 

• Montieren Sie das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst gemäß dieser Montage- und Nutzungsanleitung. 
• Stellen Sie sicher, dass alle erforderlichen Klappsplinte und Riegel an ihrem Platz sind. 
• Das NEOLIUM EVO darf nur von Personal montiert und demontiert werden, das gemäß den Montage- und 

Nutzungsanleitungen geschult ist. 
• Benutzerschulungskurse sind kein Ersatz für die Nutzungsanleitungen, sondern lediglich eine Ergänzung. 
• Es dürfen nur Originalkomponenten von TUBESCA-COMABI verwendet werden, die in diesem Handbuch angegeben sind.  
• Beschädigte oder defekte Komponenten dürfen nicht verwendet werden.  
• Beziehen Sie sich bei der Montage von Komponenten auf die obigen Schemas §1-4. 
• Das Tragen von PSA (Persönliche Schutzausrüstung) ist während der Montage und Demontage zwingend vorgeschrieben. 
• Die Stabilisatoren müssen immer in der richtigen Winkelstellung montiert werden, siehe folgende Schemas sowie Tabelle 

§2-6 (Montagevorschriften für Stabilisatoren). 
• Der Zugang zu den verschiedenen Ebenen erfolgt über die Falltüren vom Inneren des mobilen Turmgerüsts aus.  
• Das Hochziehen der Elemente zum Heben des Produkts erfolgt vom Geländer aus, nachdem dieses montiert ist.  
• Das Heben von Werkzeugen oder anderen Gegenständen während der Nutzung des Produkts erfolgt über die Falltüren der 

Podestleiter. 
• Dieses Produkt darf nur in Übereinstimmung mit der Nutzungsanleitung verwendet werden. 
• Mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüste, die gemäß EN 1004-1 konzipiert wurden, sind nicht als Ankerpunkte für 

Sturzsicherungssysteme geeignet. 
• Die Arbeit auf einem Plateau ist nur mit einem vollständig montierten Geländer erlaubt, einschließlich der Handläufe, 

Zwischenholme und Bordbretter. 
• Nach dem Zusammenbau oder einer Änderung müssen die folgenden Mindestinformationen auf dem mobilen Zugangs- 

und Arbeitsturmgerüst angebracht werden und vom Boden aus deutlich sichtbar sein (z. B. auf einem Etikett): 
o Name und Kontaktdaten der verantwortlichen Person; 
o Ob das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst einsatzbereit ist oder nicht; 
o Die Lastklasse und die gleichmäßig Lastverteilung; 
o Ob das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst nur für den Einsatz in Innenbereichen vorgesehen ist;  
o Das Datum der Montage. 
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Kapitel 2: Die Montage 
 
 
 
 
 

2-1: Anbringen der Rollen an den Leitern: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

2-2: Einrichten des Unterbaurahmens: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

 2 

x4 

x4 
x4  1 

3 

 2 

Einstellen der Rollenhöhe x2  1 

Das Einstellen der Rollen darf nur dazu dienen, die Höhe 
des Gerüsts auszugleichen, aber keinesfalls um das 

Gerüst anzuheben. 
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2-3: Anbringen der Leitern:  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-4: Einrichten des Halterahmens: 
  

 4 
x4 x4 

6 

 3 

Stellen Sie vor der Montage der Leitern mit 
Hilfe einer Wasserwaage sicher, dass das 

Traggerüst sowohl senkrecht als auch 
waagerecht im Wasser steht. 

x2 

x8 1 

2 

x8 
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2-5: Einrichten des Plateaus: 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

2-6: Einrichten der Stabilisatoren: 
 

 

  

x2 

1 

8 

 5 

2 

x2 

x4 

x4 

NEOLIUM EVO 90° 

LÄNGE 

α° 

α° 

BR
EI

TE
 

NEOLIUM EVO 

LÄNGE 
 

x12 
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3 
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 7 

1 

2 

x3 

x2 

2-7: Einrichten der Geländer und Bordbretter: 

2-7-1: Vorbereitung der Elemente:  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
2-7-2: Einrichten der Geländer: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Bevor Sie auf das Produkt steigen, 
stellen Sie sicher, dass alle vier 

Bremsen festgestellt und sich alle vier 
Stabilisatoren in der korrekten Position 

befinden und verriegelt sind. 

Stehen Sie auf dem Boden nicht auf 
Setzen sie sich auf den feststehenden 

Teil des Bodens  

 8 

x8 

x8 

11 
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2-7-3: Einrichtend er Bordbretter: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Das Produkt ist in einer Höhe von 2,2 m einsatzbereit. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

Bevor Sie auf das Produkt steigen, 
stellen Sie sicher, dass alle vier 

Bremsen festgestellt und sich alle vier 
Stabilisatoren in der korrekten Position 

befinden und verriegelt sind. 

 9 

90° 90° 

90° 90° 
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NEOLIUM EVO 4,2 m: 

2-8: Vorbereitung der Elemente: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-9: Einrichten der Leitern: 
 

 

  

 

 

 

 

  

  

 10 

1 

2 

x4 

x4 1 

2 

x2 

x4 

 11 
x4 

x4 1 

2 

Bevor Sie auf das Produkt steigen, 
stellen Sie sicher, dass alle vier 

Bremsen festgestellt und sich alle vier 
Stabilisatoren in der korrekten Position 

befinden und verriegelt sind. 
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2-10: Einrichten des Halterahmens: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-11: Vorbereitung der Elemente: 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 12 
x4 

14 
x4 

Bevor Sie auf das Produkt steigen, 
stellen Sie sicher, dass alle vier 

Bremsen festgestellt und sich alle vier 
Stabilisatoren in der korrekten Position 

befinden und verriegelt sind. 

 13 

1 

2 

x4 

x2 
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2-12: Einrichten des Plateaus: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-13: Vorbereitung der Elemente: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 14 
x2 

Bevor Sie auf das Produkt steigen, 
stellen Sie sicher, dass alle vier 

Bremsen festgestellt und sich alle vier 
Stabilisatoren in der korrekten Position 

befinden und verriegelt sind. 
16 

Wechsel der Öffnungsrichtung der 
Falltür zwischen den einzelnen Ebenen 

Bevor Sie auf das Produkt steigen, 
stellen Sie sicher, dass alle vier 

Bremsen festgestellt und sich alle vier 
Stabilisatoren in der korrekten Position 

befinden und verriegelt sind. 

 15 

1 

2 

x3 

x2 
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2-14: Einrichten des Geländers: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2-15: Einrichtend er Bordbretter: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Das Produkt ist in einer Höhe von 4,2 m einsatzbereit.  

x8  16 Bevor Sie auf das Produkt steigen, 
stellen Sie sicher, dass alle vier 

Bremsen festgestellt und sich alle vier 
Stabilisatoren in der korrekten Position 

befinden und verriegelt sind. 

19 

x8 

Stehen Sie auf dem Boden nicht auf 
Setzen Sie sich auf den feststehenden 

Teil des Bodens 

Bevor Sie auf das Produkt steigen, 
stellen Sie sicher, dass alle vier 

Bremsen festgestellt und sich alle vier 
Stabilisatoren in der korrekten Position 

befinden und verriegelt sind. 

 17 

90° 90° 

90° 90° 
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Kapitel 3: Nach der Montage und vor der Nutzung 
 
Die Konformität der Montage muss von dem Verantwortlichen überprüft werden, der vom Unternehmer mit der Sicherheit am 
Einsatzort beauftragt wurde. 
Die Überprüfungen umfassen: 

• Den guten Zustand des Traggerüsts. 
• Die vollständige Montage des Traggerüsts. 
• Eine Prüfung, ob das mobile Turmgerüst korrekt und komplett ist. 
• Eine Kontrolle, ob das mobile Turmgerüst vertikal ist oder eine Anpassung erforderlich ist. 
• Eine Kontrolle, dass Umweltveränderungen keinen Einfluss auf die Sicherheit und die Nutzung des mobilen Turmgerüsts 

haben. 
• Eine Prüfung, dass die Stabilisatoren konform mit der Nutzungsanleitung sind. 
• Die Bremsen. (blockierte Rollen). 
• Ausrichten (um lokale Unebenheiten auszugleichen). 

Befolgen Sie UNBEDINGT die Anweisungen in der Nutzungsanleitung, die mit dem Produkt geliefert wurde. 
Diese Anleitung muss am Einsatzort des mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüsts verfügbar sein. 

 
 Prüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf seinen guten Allgemeinzustand, insbesondere die Sicherheitsorgane (Zustand 
der Teile und ihre Geometrie. Sofern Teile ausgetauscht werden müssen, verwenden Sie ausschließlich Komponenten von 
TUBESCACOMABI, siehe Servicedatenblatt des Herstellers https://www.tubesca-comabi.com/fr/centre-de-documentation 
Rubrik Service Explosionszeichnungen,  
Teilereferenz siehe Tabellen in §1.3.  

https://www.tubesca-comabi.com/fr/centre-de-documentation
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Kapitel 4: Die Anweisungen 
 

 
Klettern Sie nicht an den 

Außenseiten des 
mobilen Zugangs- und 
Arbeitsturmgerüsts. 

 
 

Verwenden Sie keine Leitern oder andere 
Hilfsmittel, um die Arbeitshöhe zu 

erweitern. 

 
 

Hängen Sie keine schweren Gegenstände 
an das mobile Zugangs- und 

Arbeitsturmgerüst. 

 
 

Das mobile Zugangs- und 
Arbeitsturmgerüst nicht abhängen. 

 
Schaffen Sie keine Laufstege zwischen 

mobilen Zugangs- und 
Arbeitsturmgerüsten oder anderen 

Strukturen. 

 
 

Heben Sie das mobile Zugangs- und 
Arbeitsturmgerüst nicht mit 

mechanischen Gerätschaften an. 

 
 

Nehmen Sie keinen Standortwechsel des 
mobilen Zugangs- und 

Arbeitsturmgerüsts vor, wenn sich 
Personen oder Material darauf befinden. 
 

 
 
Betreten Sie kein nicht 
gesichertes Plateau. 

 
 

Maximale Neigung während des 
Standortwechsels. 

 
 

Maximale Neigung für Arbeiten. 

 
 

Maximale Geschwindigkeit während der 
Beförderung. 

 
 

Maximale Windgeschwindigkeit für 
Arbeiten. 

 
Beachten Sie die 

zulässigen Belastungen 
der Plateaus und des 

Traggerüsts. 
 

 
 

Halten Sie sich in der 
Mitte des Arbeitsbereichs 

auf. 
 

 
 

Befolgen der 
Montagevorschriften 

des Stabilisators gemäß 
§2-6. 

Halten Sie sich von unter 
Spannung stehenden 

Stromleitern fern. 
 

Auf weichem Untergrund 
ist ein Rollweg 

vorzusehen. 
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Diese Anleitung ersetzt nicht die geltenden Vorschriften, die Sie einhalten müssen. 
 

• Beachten Sie die zulässigen Belastungen der Plateaus und des Traggerüsts. 
• Die horizontalen Kräfte dürfen 30 kg nicht überschreiten. 
• Windgeschwindigkeitsgrenze mit Stabilisatoren = 35 km/h. 
• Bei Windgeschwindigkeiten über 35 km/h: das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst verankern. 
• Bei Windgeschwindigkeiten über 45 km/h: das mobile Turmgerüst gemäß §7 demontieren. 
• Halten Sie sich von nicht isolierten Stromleitern unter Spannung fern. 
• Verbieten Sie in öffentlich zugänglichen Bereichen den Zugang der Öffentlichkeit zum Gerät. 
• Falls Maschinen oder Fahrzeuge das Gerät passieren können, markieren Sie den Bereich, in dem sich das Gerät befindet… 
• Stellen Sie sicher, dass sich im Standortänderungsbereich keine Hindernisse in der Luft befinden. 
• Die mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüste dürfen nur von Hand und auf festem, ebenem Boden und ohne 

Hindernissen am Boden oder in der Luft bewegt werden. Während der Beförderung darf die normale 
Gehgeschwindigkeit eines Menschen nicht überschritten werden. Die Höhe des mobilen Zugangs- und 
Arbeitsturmgerüsts, dessen Standort verändert werden soll, darf nicht mehr als 6m betragen und es dürfen sich keine 
Personen auf dem Gerät befinden. 

• Halten Sie die Stabilisatoren während der Beförderung am mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüst befestigt (Spiel 
zwischen Stützplatte und Boden auf ein Minimum reduziert). 

• Der Boden, auf dem das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst bewegt wird, muss die entstehenden vertikalen Lasten 
tragen können. 

• Bei weichen Böden (nicht stabilisierte Böden, Kies usw.) muss ein Rollweg vorgesehen werden. 
• Das NEOLIUM EVO wird von zwei Personen bewegt, indem das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst bis zur maximal 

vom Hersteller zugelassenen Höhe „geschoben“ und nicht „gezogen“ wird. 
• Wenn das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst unbeaufsichtigt ist, stellen Sie sicher, dass die Stabilisatoren 

ordnungsgemäß funktionieren (siehe § 2-6), sperren Sie den Zugang für unbefugte Personen und schützen Sie es vor 
Witterungseinflüssen. 

• Die mobilen Turmgerüste sind dafür ausgelegt, mit Planen abgedeckt zu werden. 
• Die mobilen Turmgerüste gemäß EN 1004-1 sind nicht dafür ausgelegt, als peripheres Randsicherungssystem 

verwendet zu werden. 
• Die mobilen Turmgerüste gemäß EN 1004-1 sind nicht dafür ausgelegt, als Ein- oder Ausgang zu und von anderen 

Traggerüsten wie beispielsweise einer Treppe zu dienen. 
 

• Es ist nicht erlaubt:  
o Einen Ausleger zu verwenden, auch keinen manuellen, der an der Außenseite des mobilen Turmgerüsts 

angebracht wird. 
o Das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst abzudecken, auch nicht in Teilen. 
o Die Höhe über die zugelassene Höhe hinaus zu erweitern. 
o Andere als die mitgelieferten und in der Nomenklatur beschriebenen Komponenten zu verwenden. 
o Beschädigte Komponenten zu verwenden. 
o Ein mobiles Zugangs- und Arbeitsturmgerüst in einer nicht vollkommen vertikalen Montageposition zu nutzen 

(Toleranz: 1 %). 
o Ein mobiles Zugangs- und Arbeitsturmgerüst zu nutzen das nicht gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch 

montiert wurde. 
o Eine Brücke zwischen einem mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüst und einem Gebäude oder zwischen zwei 

mobilen Turmgerüsten einzurichten. 
o Eine Zugangsleiter an das mobile Turmgerüst zu lehnen. 
o Auf die Plateaus zu springen. 
o Bretter als Plateaus zu verwenden. 
o Sich über die Außenseite Zugang zum Arbeitsplateau zu verschaffen. 
o Das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst auf einem Boden mit einem Gefälle von mehr als 3 % zu bewegen. 
o Ein mobiles Zugangs- und Arbeitsturmgerüst mit einem Motorfahrzeug zu bewegen. 
o Ein mobiles Zugangs- und Arbeitsturmgerüst bei Windgeschwindigkeiten von mehr als 35 km/h zu bewegen. 
o Das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst zu bewegen, wenn sich Personal oder Material darauf befindet. 
o Das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst mit Hilfe eines Krans oder Rollkrans anzuheben. 
o Die Falltür in der offenen Position zu arretieren.  
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Kapitel 5: Durchgangsöffnung des Hubwagens  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kapitel 6: Die Kontrolle, Wartung, Instandhaltung und Demontage 
 
 Reinigen Sie das mobile Turmgerüst nach jedem Einsatz mit einem sauberen Tuch. 

Überprüfen Sie vor jeder Montage alle Komponenten und insbesondere: 
 
- die Rollflächen und Bremsen der Rollen. 
- Die Sicherheitsvorkehrungen. 
- Die Haken der Arbeitsplateaus und deren Befestigungsteile. 
- Die Sperrholzplatten der Arbeitsplateaus. 
- Die Sicherungsschellen der Stabilisatoren. 
 
Alle Teile mit vorliegenden: 
 
- Dauerhaften Verformungen 
- Bohrungen 
- Kerben (z. B. durch Schleifen…), 
- Starker Oxidation 
 
... sind Auszusondern! 
 
Im Zweifelsfall tauschen Sie die Komponente aus. 
Wenn Sie eine Komponente austauschen, müssen Sie unbedingt ein Originalteil verwenden. 
Halten Sie die Teile sauber und die Sicherheitsvorkehrungen in gutem Zustand. 
Ersetzen oder reinigen Sie alle Etiketten oder Aufkleber mit Gebrauchs- und Sicherheitshinweisen. 
  

775 mm 
  

1750 mm 
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Kontrollen: 
 
• Dieses Produkt muss regelmäßig kontrolliert und die Ergebnisse dieser Kontrollen aufgezeichnet werden (siehe 
Herstellerprüfbericht FV-02976-xxx). 

Die vorgeschriebenen Kontrollen (gemäß dem Erlass vom 21. Dezember 2004) müssen wie folgt vorgenommen werden: 
 
Eine Kontrolle vor der Inbetriebnahme an jedem Einsatzort: 
- Bei der ersten Verwendung. 
- Im Falle einer Demontage und anschließenden Wiedermontage des mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüsts. 
- Nach einer Änderung der Nutzungsbedingungen, der atmosphärischen Bedingungen oder der Umweltbedingungen, die die 
Sicherheit der Nutzung des mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüsts beeinflussen können. 
- Nach einer Unterbrechung der Nutzung von mindestens einem Monat. 
 
Sie umfasst eine Kontrolle der Angemessenheit, eine Montage- und Installationskontrolle sowie eine Kontrolle des 
Erhaltungszustands. Die Nachverfolgbarkeit dieser Kontrolle muss im Sicherheitsregister der Einrichtung formell festgehalten 
werden.  
 
Tägliche Kontrollen 
Umfasst eine Kontrolle des Erhaltungszustands. 
 
Die Nachverfolgbarkeit dieser Kontrolle muss auf einem Blatt an der Zugangsfalltür vermerkt werden. 
 
Vierteljährliche Kontrollen 
Da der Umfang dieser Kontrolle im Falle des mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüstes mit der täglichen Kontrolle vergleichbar 
ist, wird die Kontrolle, die mindestens alle drei Monate vorgenommen werden muss, in das Sicherheitsregister der Einrichtung 
übernommen.  
 
Hinweis: Diese Kontrollen dürfen nur von Personal durchgeführt werden, das über einen vom Leiter der Einrichtung 
ausgestellten Befähigungsnachweis mit dem Vermerk „Kontrolleur und Benutzer“ verfügt. 
 
Für weitere Informationen und Details zu den Kontrollplänen siehe RECO R.457, Anlage 3 ff., 4, 5, 6. 
 

Kapitel 7: Die Demontage  
 

• Vor der Demontage: 
- Stellen Sie die Stabilität des mobilen Zugangs- und Arbeitsturmgerüsts sicher. 

  - Alle Komponenten, Werkzeuge und sonstigen Ausrüstungen, die für die Montage des mobilen Turmgerüsts 
erforderlich sind, müssen am Einsatzort verfügbar sein. 

  - Rollen mit Bremsen sind festgestellt 
  - Die Stabilisatoren sind korrekt positioniert etc. 
- Stellen Sie Seile bereit, um die Elemente zu handhaben, wenn dies erforderlich ist. 

• Vor der Handhabung: 
 
- Bringen Sie die Klappsplinte wieder an den Elementen an. 
- Legen Sie beschädigten Komponenten beiseite, die ausgetauscht werden müssen. 
 

• Während der Demontage: 
 
Befolgen Sie das Montageverfahren in strikt umgekehrter Reihenfolge. Achten Sie jedoch darauf, die Stabilisatoren nicht zuerst 
zu demontieren. 
Die Demontage muss zu zweit erfolgen und PSA muss benutzt werden. 
 
Lagern Sie das mobile Zugangs- und Arbeitsturmgerüst an einem trockenen, zugänglichen und sicheren Ort, an dem es nicht 
beschädigt werden oder ein Hindernis darstellt. 
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Kapitel 8: Umwelt 
 
 
Das NEOLIUM EVO besteht im Wesentlichen aus Aluminium. Andere Materialien wie Stahl, Kunststoff und Holz sind integrale 
Bestandteile des Produkts. 
 
Am Ende der Lebensdauer des Produkts darf es nicht gemeinsam mit diesen Materialien entsorgt werden. Als Endverbraucher 
ist Ihre Rolle im Wiederverwendungs- und Recyclingzyklus von entscheidender Bedeutung. Stellen Sie sicher, dass Sie das 
Produkt zu einer zugelassenen Abfallentsorgungsstelle bringen. 
 

Kapitel 9: Die Garantie 
 
Die Garantie beginnt mit dem Datum der Rechnungsstellung. 
Unsere Garantie gilt vorbehaltlich der Erfüllung der vertraglichen Verpflichtungen des Käufers, insbesondere der Zahlung. 
Die Garantie beschränkt sich auf den Austausch in unserem Werk oder die Reparatur von Originalteilen, die nach unserer 
Einschätzung als defekt anerkannt werden. 
 
Weitere Rechte sind ausgeschlossen. Insbesondere führt die Ingebrauchnahme der Garantie in keinem Fall zu 
Schadensersatzansprüchen. 
Diese Garantie gilt ausschließlich für Produkte, die gemäß den Anweisungen in den technischen Montage- und 
Nutzungsanleitungen eingesetzt und verwendet werden. 
 
WICHTIG: Bewahren Sie den Kaufnachweis (Rechnung oder Lieferschein) sorgfältig auf, da er für die Inanspruchnahme der 
Garantie benötigt wird. 
 
Weiterführende Informationen finden Sie auf der Webseite:  
 

www.tubesca-comabi.com 

http://www.tubesca-comabi.com/


 NEOLIUM EVO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Retrouvez la notice dans votre langue via le QRCode ci-dessus ou sur votre produit. 
 

Find out the instructions in your language via the QRCode above or on your product. 
 

Finden Sie die Anleitung in Ihrer Sprache über den QRCode oben oder auf Ihrem Produkt.. 
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